
„Narodni iidui svakoga četvrtka 
po podne.

Oiena mu je na godinu 8 kruna, za se* 
ljake 4 krune, pojedini broj 4 helera.

Uredništvo i uprava lista nalaze se • 
Voloskom kbr. 8. Narodni list. Za oglase plaća se 10 helera po redku 

za. viSe puta po pogodbi.

Oglasi iilju se na uredništvo lista.

Rukopisi se ne vraćaju. — Nefrankirani 
listovi se ne primaju.

Pučki list za politiku i pouku.
. „Narod bez narodnaati jMt Hala bat ko»tll“

Br. 40. Volosko-Opatija u četvrtak 3. listopada 1901. God. lI.

Talijanska gospoda i' njihovi 
kmeti po Istri. ■;

Pred par leta pobunili su se ro
vinjski kmeti proti svojoj gospodi. I 
kad se je buna najviše užgala, vikali 
su kmeti; Viva Laginja! Lui že vero 
padre dol popolo! To će . red: Živio. 
Laginja! On je puku pravi otac! — 
Jeste li čuli? — Neka nam dokaže 
on plaćeni Bedintar od Krstića, da 
nisu ovako kričali

Kad je tomu tako, reći će koji, 
zašto talijanski kmet ne okrene svojoj 
gospodi hrbat, pak da k nam ne pre
vagne. Reći ćemo vam i to zašto toga 
no učini.

Prije svega kmet je Talijan, pak 
ga srce vuče k svojmu rodu i jeziku, 
dakle k talijanskoj gospodi. E što 
ćete! k svojemu jatu leti sokol. Drugo 
je pak to, što su talijanski kmetovi 
više ili manje zaduženi kod talijanske 
gospode, a vi znate, da tko jo dužan, 
taj je sužanj,'pak kako gospoda pušu, 
tako mora on plesat.

Nego u zadnje doba i kmetovom 
je dodijalo talijansko gospodstvo,.pak 
čujte, što su pred koje leto učinili ta
lijanski kmeti iz Vodnjana ili Dinjana. 
Pazite. Onim siromahom dogorilo je 
već do nokata talijansko gospodstvo, 
pak što su učinili? Evo što? Zamolili 
su Dr. Laginju, našega domorodca, da 
im otvori u Dinjanu posujilnicu kako 
ih je već više otvorio okolo Pole na
šemu puku. Pazite. To su učinili tali
janski kmeti i rukodelci iz talijanskoga 

mosta Dinjana. Neka nam Krstić do 
kaže da lažemo ako ima nosa! Zašto 
su se ti Talijani obratili na Dr. La- 
gihju, a zašto nisu se obratili na svoju 
gospodu, da im pomore? Zašto, zašto! 
Jer kako smo sprieda rekli, talijanski 
kmet uvidio je kumio talijanska gospoda 
voze i opet uvidio je da je Dr. La- 
ginja puku pravi otac. To će reć, da 
on očinski skrbi za svoj puk, a tali
janska gospoda samo za se i za bla
ženu Italiju.

Vjerujete li nam ovo? Ako ne 
ćete nam vjerovati, a onda vjerujte ta
lijanskim kmetom, koji kriče Dr. La- 
ginji: Živio pravi otac puku! koji se 
k njemu utiču, da im pomore, kad im 
neće pomoći svoji ljudi, talijanska go
spoda. —

Dobro je, da je talijanski kmet 
progledao, slabo je pak, da je više na
ših kmeti — osliepilo. Jeli tako? Žali 
Bog je! Jer dok se talijanski kmet 
obraća na, naše prvake da mu, pomoru 
naš se kmet obraća na Talijana, da: 
mu odmore. Jeli tako? Je, u istinu je!

Pitajmo se mrvu: može li se čemu 
dobromu nadati od Talijana? -r- Mo
žemo tugi i žalosti. A zašto? Zato, što 
ni sami talijanski kmetovi ne očekuju, 
nikakve pomoći od svoje gospode već 
se dapače obraćaju u svojoj nevolji na 
našu gospodu. Kada dakle Talijani ne 
mare za svoje ljude, jošte manje imat 
će oni srca za nas, koji nismo njiho
voga roda i jezika. Istina je, to i mi 
priznajemo, da talijanska gospoda bace 
i komu našemu kakovu mrvicu, nu to 

je samo prah u oči ili prevarila udica 
koju će. se .već, drago platit ili prvo ili 
kašnje. . ,. . । ,

Da već jedan put zaključimo. — 
Promislite sve ovo, što smo do sada 
rekli. Što ćete se iz ovoga naučiti? 
Liep nauk, kratku opomenu, a ta je: 
držimo se svojih a pustimo talijansku 
gospodu na miru; jer kada talijanska 
gospoda nemaju srca za svoj rod, još 
manje će imat za nas. Talijanskoj go
spodi jedina je svrha pred očima — 
njih trbuh i lačna Italija, pak nebi bilo 
pametno ni za nas koristno, da idemo 
za njih iz prhavice sgrćat — kostanj.

Ovo neka osobito zapamete paši 
majski, koji se brate i kume s Talijani 
jer moglo bi doći pokajališće, ali po- 
vratilišće nikad manj,

Istarski sabor.
IX. sjednica obdržavana u Kopru 

dne 20. septembra 1901.
Staromu Kampitelu reć bi da su njeki 

njegovi prigovorili, što uye bio sazvao sjed
nice za 12. septembra nego za 14, jpr se 
je ton ispričavao zašto toga nije bio u^nio, 
da je najme bio., bolan;, ,al da je znao da 
to nije pravo pjekim, da bi bio i bolan sa
zvao sjednicu, i da je voljan raditi, i makar 
i dvie sjednice .na dan držati. _,j ,iy

Primila se je zakonska osniva za ure* 
(ljenje rieke Mirne ili Kvijeta. Država je za 
to odlučila, do; 500p00 kruna. Radnja je po-, 
trebita, Mirna bila je u stara-vremepa plo
vna, a tim i koristna pučanstvu. Tečajem 
vremena se jć zamutila.' .Skoro, sto godina; 

zadnjih radilo se je da se opet uredi. Izvje
stitelj Venier crta po vješt nastojanja za ure- 
djenje.

Ašešbr Tomasi diže osobito zasluge c. 
kr. namjestniku Goossu za tu stvar. Doktor 
Matko Tririajstić u ime naših zastupnika iz
javljuje da će glasovati za tu zakonsku 
osnovu, jer smatraju uredjenje potrebitim i 
koristnim. Iztiče pak da je zemaljski odbor 
kriv, što se je sa stvarju zateglo, i da je 
zastupnik Spinčić dvie godine uzastopce, 
1894. i 1895, u Bečkom parlamentu postavio 
resolucije, da se Mirna uredi, da je paria- 
menat njegove resolucije prihvatio, pak da 
je stalno tomu pripisati, što je c. k. vlada 
ozbiljno stvar u ruke uzela.

Zakonska osnova bila je prihvaćena 
u dragom i trećem čitanju. Tom prigodom 
su naši zastupnici postavili predlog, kojim 
se je pozvalo c. kr. vladu, neka sporazumno 
,sa zemaljskim odborom u najkraćem vremenu 
poduzme shodne korake za predenje raznih 
voda u pokrajini i to: potok kod Baške, 
polje Vrbničko, Ling i Jezero izmed Omi- 
šaljske i Dubašničke obćine; potok Jamu, 
vode u poreznih obćinah Borat, Cerovlje, 
Novaki sa ppkrajnimi potoci, lug Gologorički 
i Novački: Rosandru, Osapsku Reku, Rižanu 
Vagunal i Dragonju; potok Brusan izmed 
Pasjaka i Šapjana. Vidila žaba gdje konj 
diže nogu pak ju digla i ona. Dr- Bennati 
je već prije vidio taj predlog naših zastup
nika, pak je i on preporučio uređenje nekih 
potočića na Koparšćini. I ti predloži , bili su 
prihvaćeni od. cieloga sabora.

Prima se predlog Dra. Costantini, da 
se železničku postaju u Pazinu digne u 
•drugi red. Taj predlog zagovara i Dr. Dinko

PODLISTAK.
„Sokol.«

■ Va prveh brojeh „Narodnega Lista" 
javilo se, da. se je „Sokol" složi!, ale ču
jemo, da ih se puno propitkuje, da ča će to 
bit i da ki će bit va tem, ćemo danas gle-, 
dat da malo rastumačimo neke stvari od 
„Sokola". .

. . „Sokoli" su. društva za jinaštiku, dakle 
posebno za mladiće. Ale ne moraju bit člani 
samo mladi ljudi, nego moru bit i stareji. 
I to, ako nete da budu izvikujući članovi,. 
to. jest onakvi, ki jinaštiku delaju (i ki će 
monduru nosit), moru bit podupirajući čla
novi. Podupirajući članovi plaćaju (članarinu 
(6 krun na leto), imaju pravo prihajat na 
skupne izlete, na svakako zabavi, a na skup- 
štinah moru govorit i glasovat. Danke po
dupirajući članovi su poglavito ljudi va le- 
teh, ki već ne mare" za taneke vježbe, ke 
su za mlade ljude.

Leh za svem tem" stoji baš va njih 
svaki uspjeh i napredak društva. Oni ga 
pomoru s novcem a to je prva stvar. — 
Mogal bi na to ki god reć: ma ča j’ mane 
bolje s tem, da ja plaćam teh 6 krun na 
leto? — Ja, viste, pravi narodnjak, ki 
pravo razume kakovu vrednost ima „Sokol" 
ne bi smei tako govorit. Ali pošto ima med 
nami praveh domorodac, ki tako pitaju, zač 
nisu još niš o toj. stvare čuli, a nisu oni 
temu krivi, ćemo provat dopovedet njim. — 
Pak ontrat neka se razmisle, pak ako se 

osvedoće. da je „Sokol" potreban i koristan 
za našu narodnu stvar, neka slušaju glas 
svojga domoljubnoga srca i neka• činom po
kažu da su harodpjaki: a to će pokazat ako 
budu pomogli to novo društvo. Veće veselje 
store oni beči, ki se daju za dobro-naroda, 
nego oni ki Se kako-tako potroše. Još valja 
znat, da ki he špremore 6 k na leto ni trebo 
da se stori člani; nego. neka da, ako ga j’ 
dobra volja, koliko će i. more, kako dar. — 
Sve .se rado zimlje, ako je dobre volje dano. 
Zrno:po zrno.pogača.... < ( *.

Homo napred za videt ča su ti/„So
koli". „Sokoli" su upravo slavenska društva, 
Čehi, ki su prvi s tem počeli imaju va sa. 
moj. češkoj zemlje okolo 500 ovakoveh druš- 
tav i 50.000 izvršujućih člani (to je broj, ki. 
najlepše kaže, da to ni za niš! op. šl.) — 
Pomislite malo: 50.000 mladeli junaki, ki se 
zovu „Sokoli", za to, zač sd . pripravni'bra-, 
nit ilom i rod,' kako i šokol-ptića svoje njazlo 
i svoji mlađi! Mi.znamo, da su čehi dobro 

' probnjen narod, a znamo i to, ’ da' su temu
i '„Sokoli" puno pripomogli. ' ’

Hrvati i Slovenci imaju ih samo malo 
no ma ni jušto ni puno let, da su se nh to 
dali. Sejedno ih je va sveli zeniljah našega;; 
naroda: va Trate, Pule, Zadre, Splite, Za-, 
grebu, Ljubljane, Osijeku, va Idrije i još po 
đrugeh mesteh. .

Kako smo već prej spomenuli »Sokoli" 
su društva za jinaštiku aliti tjelovježbu. — 
Dnhtori su dokazali i dandanas već. svaki 
zna, da ki jinaštiku dela postane jači, a ki 
se pametno i s pravum merum vježba, ta 
vam je i zdraveji. Ča je, ki jači i trjj, to 

ga. teže, bol pograbi. — Ojačit se tjelovjež- 
banjem more svaki. — Zač daj danas, daj 
jutra, muskulatura od rak, od nog i od ce-, 
lega tela se okrepi i otvrdne. A kako je 
takov momak i junak dobar za svako delo, 

; to, vi sami .najbolje znate*
Zamite na priliku jedan dan kuharicu 

v ruki pak provajte mešat palentu. Ja vam 
garantira, da ćete se brzo spotit i strudit i 
ćete reć: to ni za me. — A vaša žena' ale 

. devica vam, po pol uri meša brez nikako- 
vega truda. Kako to? To je za to, zač je 
ona na to navajna, zač ona vavek palentu. 
kuh,a, a vi, akoprem ste 10 put jači od nje, 
ne: monete, zač niste na to navajni. Dunke 
vidite, da se navadbam i vježbam muškuli 
krepe i jače. Povrh toga se s pravum jina- 
štikum i prsa z vani i z nutri rašire i ojače 
a usled tega i pluća, keh zdravlje jest iz- 

.vor zdravlju cekga tela.
Još je' jedna vela korist, ku dava „So

kol" tjelovježbom. — Čovek za bit posvema 
zdrav mora delat; tako je Bog odredil. — 
Ki dela ne samo da je zdrav telesno, nego 
je on i duševno zdrav, zač se reče da je 
va zdravem ielu i zdrava duša. — Takov 
čovek ima mirnu savjest, veselo srce i pri- 
pravan je. sledit istinu i delat dobra dela 
svaku dobu. A jieka ta isti čovek samo 8 
dan niš ne dela, već se vas promeni: one 
dobroti nestaje, a jnesto tega biva mrk, za- 
grižljiv, grintav i brez volji i veselja. To je 
prava istina da delo, osobito telesno, čini 
ljude imet dobro srce.

Sada pomislite kako će dobro uplivat 
jinaštika, dakle delo celega tela, na ljude 

ki nisu delu naučni i kem je sudjeno po 
ćeli dan sedet i pisat Veći del od njih je 
brez veselja i volji. A, nisu oni temu krivi; 
takovi su, zač nisu pravo zdravi, i to za to 
zač ni pravega sklada izmed njihovega du
ševnoga i telesnega rada; za to njim vavek 
neč fali a to je zadovoljnost, Za te ljude 
je tjelovježba najbolji lek.' Telesno delo će 
njim vratit ono zdravlje, ko njim ruši to, 
ča moraju sedet i z glavum delat po 8 i 
više ur na dan.

Ni to ni još sva korist, ku će davat 
sokolstvo. Ono ča bira imel sada povedet 
je za nas Istrane, ki smo od sveh tlačeni, 
keh Talijan — gospodar zove nšćavi“ (su- 
žnji) od najveće važnosti. Nam je treba ja- 
keh ljudi i „na reći i na delu“, ki će nam 
narod budit od sna i hrabrit ga za borbu, 
i ki će va isto vreme morat besedami i sa 
rukami odbijat moćnega suvražnika i tlači- 
telja. Svi.trebe da smo i jaki i zdravi, ako 
ćemo da nam narod doživi lepše dane.

Mladi pako naši, naša mladost trebe 
da ima još i srca za svoj narod, ljubav za 
sve ča je naše i ča nam tudjin grabi i — 
otima; osobito ljubav za.zajik, kega su od 
majki zajedno s mlekom sisali

Kako će „Sokolu va tem obzira delat 
ćemo drugi put nastavit. — „Sokol" će 
bit njazlo s kega će poletet mladi sokoli, 
na keh će naš destin ostat, zač ^e reče, 
da na mladeli svet ostane", a ti naši sokoli 
će znat branit naš rod i od najhujega du- 
šmana.



Trinajstić. te predlaže da se kod one postaje 
napravi skladište takodjer za sol, a to se 
takodjer prima.

Dr. Rizzi, načelnik Pule, i usljed bez- 
zakona i nereda izabrani zastupnik zapadnih 
kmetskih obćinah, preporuča i zagovara u 
ime saborskoga školskoga odbora, da se u 
Puli ustroji viša ženska škola, ženski licej 
sa talijanskim naukovnim jezikom. Taj licej 
za talijanske djevojčice ne bi uzdržavali 
sami Talijani nego i Hrvati i Slovenci, koli 
grada Pule posebice, toli i u obće ciele po
krajine. Stojati će svake godine 22.000 k, 
a za početak još 8000 kruna više. Jedan 
treći dio troškova’ nositi će bbćina Puljska, • 
2 treća dela pokrajina, dakle svi mi. Proti 
tomu nov.omu bremenu ustali su naši zastup- 
hići najodlučnije.

Dr. Dinko Trinajstić veli da je većih 
daleko većih potreba nego je taj ženski licej. 
— Pokrajina da mora prije ustrojiti pučke 
škole. Navadja primjere iz Pazinskoga ko
tara kako se nepravedno postupa glede pu
čkih škola za Hrvate, kojim se ih neda. — 
Zadnjih godina pomnožili su se troškovi po- 
krajine za 1 milijun kruna, bez da se je što 
ihiždno napravilo. Pučanstvo se bez potrebe' 
preveć izrivava, prevelika bremena mu se 
nalaže.

Zastupnik Spinčić reče, da bi Dr. Rizzi 
i sva talijanska gospođa morala, znati da 
ima koli u Čuli toli u pokrajini ne samo 
talijanskih ženskih nego i hrvatskih i slo
venskih, da će i Hrvati i Slovenci doprina- 
šati za ženski licej, pak da bi se imalo isto 
hrvatski ili slovenski podučavati kao i tali
janski, kad bi u obće bio nuždan taj licej; 
Ali nije n'iiždan. Nuždne su pučke škole za1 
hrvatsku i slovensku djecu. Nje i zakon na- 
Itiže. Sa onimi preko 20000 kruna, koje će 
še izdavati za možda 50 djevojčica, moglo 
bi se plaćati dvadeset učitelja, koji bi podu
čavali 2000 velimo 2000 djece u tolikih 
pučkih školah.’

1 Uza sve to saborska većina, gospoda 
Talijani naprtili su ža svoje talijanske dje
vojčice’na pleća takodjćr Hrvata i Slove
naca Pule i ciele pokrajine 8000 kruna za 
početak, i 22000 kruha svake godine.

Većina saborska glasovala je za pod- 
’pore pojedinim Talijanom i Talijankam, kao 

■ i talijanskim' đružtvam, i to sve na račun 
ne samih Talijana, nego na teret i Hrvata 
i Slovenaca pokrajine.

Pročitale su se ti talijanskom provodu 
razne interpelacije naših zastupnika, i to na 
c. kr. vladu: i* . i •

• i.1 Spinčić i drugovi zaradi ustrojenja 
pučke škole, bar pomoćne u Sv. Luciji na 
Skitači na Labinšćini;

'2. istoga zaradi popravka župnoga 
stana isto tamo ;

3. Kompareta i drugova zaradi nereda 
u obćinskoj upravi u Dekanih, prouzročenih 
od' tamošnjega’ obćinskoga glavara

‘ 4., Mandića i drugova radi postupka ob- 
ćinskoga.lječnika ii Cresu prigodom skrajne 
bolesti. ‘ .

Nadalje:
Istoga Mandića i drugova na c. i ’kr. 

ministra rata radi igranja izazovnih i Hr
vate vriedjajućih pjesama' sa strane c. i kr. 
vojničke glasbe kod neke slavnosti u Puli

i Dra. Dinka Trihajstića na zemaljski 
odbor radi željezničke sveze od postaje nove 
žeiežnice u Motovunu ha postaju željeznice 
u Pazinu.

Pročitani šu takodjer i razpravljeni i 
prihvaćeni prešni predloži zastupnika Spin- 

Jčića i Kožulića i drugova za podpbru u Vrb
niku i ostalim obćinam na otoku Krku, i 
zašt. Spinčića i drugova glede pođpora za 
gradnje i popravke cesta u raznih strana 
Istre sa sirane zemaljskoga odbora.
' Prvi' pVedlog bio. je prihvaćen bež' raz- 
prave. Kod' drugoga, razvila se je kratka 
razprava. ' ‘ •

Ašešor Cleva reče, daje predlog skoro ” j 
suvišan, jer da zemaljski odbor daje podpore 
a ceste gdje lividja potrebu, i. poziva pred- 

lagača da mu navede jedan primjer gdje je 
nije dao. ' ■

Zast. Spinčić mu odgovara, da je nije ' 
dao za gradnju prepotrebite ceste Dolinu- 
Prebeneg-Kastelac do državne ceste Kranj- 
sko-Istarske, a da je nije dao nit obćini i

Kastav, nego iz strančarskih razloga poje
dinim Ijudem u pojedinih đjelovih, koji su 
trošili u vrieme izbora, koji nisu nikakova 
računa položili, i koje se upravno nit na 
red ne može pozvati.

Sladki Rizzi pita na to zemaljski od
bor, da li je možda isti predlogom Spinči- 
ćevim uvriedjen, jer da u tom slučaju nebi 
on ni njegovi drugovi za predlog glasovali.

Ašešor Cleva, odgovara da neima junta 
ništa proti tomu da se predlog prihvati, ali 
želi da se mjesto rieči „poziva" postavi rieč 
„preporuča".

Zast. Spinčić zadovoljava sć tom1 pro
mjenom, te je tako njegov predlog pri
hvaćen. _______ ____________ _

Vladin zastupnik Fabiani odgovori na 
interpelaciju zast. Gerže radi pisanja imena 
mjesta u Istri. Kratko na malo veli mu, da 
su hrvatska i slovenska imena u Istri od 
starine u porabi,’ i da je vlada dužna rabiti1 
jili, dočim hešmije' rabiti talijanskih kova
nica što su ih Talijani skovali u najnovije 
vrieme‘za hrvatska i slovenska imena.

Isti gosp. odgovara na interpelaciju 
zašt. Kompareta radi škole u PlavijL ' Veli 
da' se je komisidnalna tazprava već ’ ob- 
državala.

Spinčić moli za rieč. Predsjednik veli 
da neima razprave ob odgovoru na vladinu 
interpelaciju. Spinčić mu odgovara da neće 
da razpravlja, nego izjavu dade,1 i daje ju. 
Veli naime, da je interpelacija Koihparetova 
bila postavljena slovenski, a da je vladin 
komesar odgovorio na nju talijanski. U tom 
je povrieda zakona i prava, kao povrieda 
javno izrečenih Previšnjih odluka, koje neće 
da bude raspravni jezik u sabora samo tali
janski kako će većina i kako prakticira c. 
kr. vlada.

Vladin komesar odgovara, da je c. k. 
vlada već godine 1894. navela razloge radi 
kojih se služi samo talijanskim jezikom, al 
da tim ne krši ravnopravnosti.

Spinčić mu odvraća, da faktično c. kr. 
vlada krši i ravnopravnost i prava hrvat
skoga' i slovenskoga naroda, i temeljne dr
žavne zakone, i odluke Njegovoga Veličan
stva cesara i kralja, i da je poglavito ona 
kriva' što se dogadjaju ovakove sablazni u 
saboru, kakve su se ovoga' daha dogadjale 
kad se hrvatski ili slovenski govori.

Kad je’ predsjednik ustanovio« sjednicu 
subotu dne 2L snptembra o 9 i pol prije 
podne, htjeo je da ide, al ga je pozvao 
Spinčić, da još malo ostane radi ustanov
ljenja dana i dnevnoga reda sjednice.

Dr. Stahger ustanoviv da. je subotu 
dne 21. septembra u 9 sati prije podne spro
vod biskupa tršćansko - koparskoga i člana 
sabora Istre; predloži da se sjednica ne drži 
toga dana, nego poneđeljak dne 23. sep
tembra.”

Predsjednik dade taj predlog na gla
sovanje, naši glasuju ža predlog; Talijani 
glasuju proti pređlogu. 'Upravo kao medju 
divjjaci!

Divljački bili su Talijani na galerijah, 
pa i sami zastupnici talijanski, kada god se 
je hrvatski govorilo. Galerije su bile svaki , 
put izpražnjivane kad se je hrvatski govo
rilo i svaki put bile su opet tu. Predsjed
nik se je igrao kao uvjek.

Mandić mu je jednom uskliknuo, kad 
je praznio galerije, a nisu htjele slušati: 
„Nitko vas ne sluša, drže vas za pulcinelu". 
Prema svrsi sjednice ipak ne bijaše galerija 
Za to su : pak talijanski zastupnici, Grža, 
Škampić, Koštantin, Benat, e tutti qnanti 
postostručili svoje sile za btifeenje, lupanje, 
drsanje. Činilo se je zbilja kao da su pono- 
rili. Bog im se smiluj!

Dopisi.
Iz Zameta. Kako ste već va zadnjem 

broju cenjenoga „Narodnoga lista" javili,* 
otvorilo je (Iražtvo „Sloga" ti Zametu svoje 
prostorije u nedelju đrić 22. pr. m. Da bude 
to otvorenje čim svečanije, priredila je „Sloga" 
zabavu, koja je lepo ispala, ali ni pol Onako 
lepo, kako bi bila, da ni bilo onega nešreć- 
nega dažja. .

Za oneh, ki su bili puli naše zabave 
he bi treba da pišemo, Icako- je bilo, ač sn 
sve videli i čuli, ali dobro će bit da javimo 

| onem, keh ni bilo, a osobito onem ki bi bili 
I radi doć, pak su zarad dažja doma ostali.

— Prvi del zabave, to je pjevanje i muzika 
imel se je obavit vane pod vedrem nebom. 
Za to bil je pripravljen velik vrt, va kem 
bi bilo moglo stat i na tisuć ljudi. Tu su 
bili poredani nebrojeni stoli za gosti. Spreda 
pak bili su posebni dugi stoli za pevačka 
društva valje blizu podića, na ken se je 
imelo pevat.

Ta podić bil je lepo načinjen okrunjen 
z bršljanom, z banderami i z balunići, pred 
njim stražili su dva Bura, ki su nas spa- 
mećevali, da kako junački oni brane svoju 
domovinu od jakega neprijatelja jtako mo
ramo i mi branit naš dom, naš jezik, našu 
pesmu i sve ča.je naše proti, tolikom silnem 
neprijateljem ki bi oteli zatrt sve ča je naše 
i zet nam ovu našu lepu domovinu.

Burski narod je mal, pak je vredan 
z ljubavi do svoje domovine branit se već 
toliko vremena od silnega' Engleza, ki je 
mislel da će moć sve Bure s jednom fernjo- 
kulom u jedan hip zmivit. Al će mu se dat. 
Tako i mi ako budemo složni i ako budemo 
ljubili ča je naše moć ćemo se obranit od 
sveli našeh neprijatelji. Viš, viš vranića, ja 
sam počel sada pisat od Buri, na mesto da 
pišem od naše zabave.

Isto tako je bila kuća z vana i z nutra 
okrunjena zelenilom slikami i s banderami. 
Već okolo trih ur počeli su prihajat gosti: 
neki hodeć, a neki su se pripeljali.

Prišlo je pevačko društvo opatijsko 
„Lovor" sa svojim predsednikom Miranom, 
trsatski „Primorski Hrvat" sa predsednikom 
Dr. Rudolfom Linićem i kastavska „Istarska 
vila" sa predsednikom Mirkom Jelušićem.

Došlo je i mnogo odličneh rodoljubi iz 
Kastavšćine, Voloskega, Opatije, Reke,.Su
šaka, Trsata i od drugud. Bilo je ljudi kao 
mrava.

Uprav na 4 i pol odprl je zabavu g. 
E. Karlavaris ž lepem govorom va kem je 
lepo pbzdravil gosti i svako pevačko društvo 
posebe i zahvalil njim, da su došli na slavu 
bratskoga društva.

Za tem pevalo je svako društvo svoju 
pesmu sve jedno lepše : od drugega, neku 
pesmu i po dva Skupa, a zadnju lepu pesmu 
od Brajše '„Predobri Bože" pevala su sva 
družtva skupa. To je bilo neč lepega: jedno 
sto pevači pevat skupa onako lepo skladno, 
pak još onakovu divnu pesmu:

Mej tem kuća Se je napunila ljudi, a 
osobito dvorana, da nisi se imel kamo ganut 
hi maknut.............................  ’

Najprvo su zatamburali tamburaši' od 
„Sloge" „Lepa naša, domovina", ku su svi 
stojeć poslušali. Tu> pesmu odbilii.su tambu
raši dosta dobro, za to ;:i su njim onako 
jako pljeskali. Koma.ć 2, 3 meseci, da se 
uče, pak onako prvi put igrat pred toliko 
ljudi, se zna, da su im se malo ruke tresle 
od straha. Vidi se da će drugi put, bit još 
bolje, samo ako se budu marljivo učili.

Za tem bila je predstava „Bog se 
smiluj". Ale kega smeha je bilo. J

Ne him bil nikad ni pOmislel, date 
naši ljudi, prosti delavci onako lepo pred
stavljat i to za prvi put pred onolikemi 
ljudi. —

To su ti, brate predstavljali kako da 
njim je to svaki dah v rukah, lepo, koražno 
prćz nikakovega straha ni srama.

Ste videli onega našega postolara Ju- 
rića (I Starca), kako ti se znal jadit i vra- 
gat, kako da se za spraven jadi, i onu nje
govu prefriganu ženu Maru (Al Stangel) 
kako su ti znali konplotat, kako bi odpra- 
vili i se znebili onega trubastega kumpara 
Miholje (J. Jardas.) Ala štroka jadna pojila 
ne i onu njegovu ženu Luču (P. Rubeša).

Kad je to sve finilo počelo se tancat. 
Tu ti se je hopalo kako na žurnadu. .

Stateii pak zaseli za stol, da pul žmu- 
Ijića domaćega pasaju u razgovora još ku 
uricu. 1 '

A sada moji dragi- „Slogaši" ja bini 
vam preporučil, da budete složni kako dobra* 
braća, da se lepo učite pevat i tamburat, 
pak da zbudite one, ki još spavaju. Ako i 
imate kega neprijatelja, niš sh ne bojte, ač 

imate čuda, čuda više prijatelji na sve strane 
ki vas ne te zapustit. Samo složno!

Dodatak. Kako nijedna dobra stvar 
kade se ljudi složno i bratski zabavljaju ni 
Krstiću po volje (on će da se svagde samo 
kara i kolje) tako ni ova zabava mu ni po 
volje. Va zadnjoj Jambrožije piše da takove 
stvari (društva i zabave) nisu za delavci 
ač oni da moraju skrbet samo za svakdanji 
kruh. Ma bravo Salo! Delavac neka se samo 
trudi i muči ćeli božji ćedan od jutra do 
večera a zabavljat se ne bi smel. — Tako 
misli fonđarista-Krstić-socijalista. A zač on 
tako piše? — On zna da va društvu te se 
ljudi izobrazit, pak da se onda nete pustit 
peljat za nos od jednega prodanca, kako se 
puste neki njegovi zalupani mačići.

Tega se drže i njegovi gospodari, tega 
se mora i on držat, ač ga za to i plaćaju. 
m Iz Lanišća. Poštovani g. urednik! Va 
zadnjem Vašem „Narodnom liste" bio je je
dan dopis iz Lanišća. Ja bi htil malo po
pravit Vašega dopisnika, jerbo pišuć od na
šega učitelja ni neke .stvari pravo napisal 
u ča,je pravo je i Bogu drago.

Vaš dopisnik je napisal od našega 
-meštra da „kad je kakova procesna ni on 
ni njegova žena ne gredu školskom dicom 
nego puste školane same. To ni baš tako, 
nego ovako: ■

U nedilju med osminom Telove, kad 
je bila procesijon po selu nisu ni učitelj ni 
njegova žena hodili z decom. Na prosne ili 
križne dane su kod procesije do duše hodili 
z decom ali kad se je procesija vratila u 
crkvu k sv. Maši, pustili su dicu pred cr
kvom a oni su šli doma. Dica pak su bez 
nadziranja skakala okolo.

Kako naš meštar poštuje svoje pred- 
postavljene oblasti videt ćete od ovega. — 
Mestno školsko veće u Buzetu zapovedelo 
mu je, da ima do 17. 7. 1901. spraznit ka- 
pelansku kuću u kojoj prebiva i koja1 je bila 
učinjena1 samo za kapelana, i da ima pre
selit se va drugu kuću ža to odlučenu i od 
kapitanata odobrenu, al pak da neka gre 
kamo će bivat, da će mu se flt plaćat. — 
„Grego" pak je za tii zapoved hajal i ne- 
hajai. Koparski kapitanat je tu zapoved na 
27. 7. 1901. pondvil al sve zaludo. „Grego" 
se ni maknut Njemu su c. kr. oblasti niš a 
znate zač? Jerbd ga proteji slavna porečka 
junta; .

I tako je „Grego" uz sve zapovedi c. 
k. oblasti još danas va kapelanskoj kuće. 
Nego svemu priđe kraj. „Grego" more za- 
hvalit Bogu da je naš narod tako miran, 
strpljiv i dobar. '—Da je ^Grego" drugde 
učinil ono što je^u Lanišću narod bi ga bio 
već kamenovao. Nego čini se da se i njemu 
približuje crni petak....

Iz Rleke, 29. septembra 1901. 27. ov. 
mj. .u večer sjedilo je u jednoj gostioni na 
Rieci malo dražtvo Riečana, koji su se liepo 
medjusobho zabavljah. Istu gostionu počastio 
je svojim posjetom i Dr. Salo.

’ Misleći da će svojim pristupom razve
seliti đružtvo, nepozvan sjede za, njihov 
stol. Jedan iz društva, koji je poznavao Sala 
izgrdi ga u redu i naloži mu 'neka odmah 
ostavi đružtvo, jer da mu nema mjesta; medju 
poštenimi ljudi. Ali Stara je Stvar da ima 
Salo kožu tvrdu kako i tambur pa ostane 
liepo i dalje tamo. Kada su na to ostali iz 
družtva doznali s kim imaju posla pa da je 
to urednik „Tete Jambrožije", ustali su, po
grabili ga i dali mu krila, a Salo poleti 
kroz vrata kao sivi soko i nestane ga u 
noćnoj tmini.

Ča piše »teta. Jambrožija*.
Prijatelji moji dragi! Ja vam pred

stavljam g^ duhtora Ivana f ića nobile de 
Salo. Današnjim dnevom on pOčimlje pisat 
va naš „Narodni list" da pobija ono, ča je 
napisal i ča piše va „tetu Jambrožiju". On 
će to znat najbolje učinit — bolje nego ja, 
bolje nego vi, bolje nego nijedan. Da će od 
sada pisat lepo i dobro za našu' stranku to 
se vidi od ovoga pisma, kega je od njega 
dobil g. df. A. Stanger. On mu je napisal 
ovo:

odbilii.su


članke: sam ga riazval: Hlustre Gampitelli". 
Tako sam pisah sobotu, a nekoliko; vremena 
prvo je svaki mogal čitat ove moje besedi: 
„Hoće li ma da samo i pisnu naši zastup
nici, eto, gdje ih odmah neumoljivo zvonce 
— pobenavljeloga predsjednika 
Campitellu zove na red, a rieć im se 
oduziiiilje“. Pobenavljeli, imbambinidi Cam- 
pitellil Hi, hi, hi, hi! I još mi dava 100 
fjorini na mesec. Ja mu se čudim! (Ja mu 
se. pak ne čudim, zač ako je pobenavljeni 
kako si ti rekal da je, treba je da te plača, 
da ga još bolje za nos vučeš. Opazka Žukva- 
ričeval)- ■ ■

vejb inmeHo^ hd! »*sb!fc soijcusi
Menelik; Ja sam pital kapitanat 

ovu zadnju subotu, da zač ni zaplenil vaš 
dični ^Narodni list“ radi onega. članka: — 
Storimo kako i Menelik“, zač da se va onem 
članke straši Talijanom, da će se ih va more 
hitit. A znate vi, ča bi te bili morali na tor 
odgovorit? Vi bite bili morali red ovo: — 
Čuješ Bedintaru, ti: si pred par- let pisal, da 
bi svi Hrvati i Slovenci Istre morali zet 
drvo, pak udri po Talijaneli. Je te ki on- 
puta sekvestra!? Ako; ni tebe nijedan'on- 

' puta sekvestra!, kako mbreš zahtjevat, da 
se za one nedužne besedice sekvestra i naš 
„Narodni list?“ ■ : J: ■

* *
Zamečani i —• niže podpisani 

Ja sam subotu pisal va „tete11 da su vese
lice na zator našeh ljudi, zač da se vade 
na izlete, na pijače sa svojemi familijarni, a 
to sve da košta beči i dangubi. A znate vi 
ča bi mi Zamečani mogli red na to? Oni 
bi mi mogli reć ovo : Ti govoriš proti pijače 
na prvoj kolone četrte stranice tvoje „tete 
Jambrožije“ — a več na četrtoj koloni iste 
stranice pozivlješ ljudi v ošturiju od prave 
Labinjanki na Voloskem i preporučaš njim, 
da se naloču domaćega vina. Hi, hi, hi hi! 
Tako bi mi mogli žboknut Zamečani.

'•1 '■ Dr. Ivan'f i'č
1 nobile de Salo.

Veleučenom gospodinu • 
Andriji Dr. Stangeru 

. odvjetniku
u Volo skom.

Obzirom na naš današnji dogovor za
hvaljujem Vam, što mi pođadoste priliku, 
da Vam izkažem moje izvorno čuv
stvo Hrvata. Uvjeravam Vas, da od 
danas biti će moja prva i zad
nja dužnost da budem na korist 
našoj Hrvatskoj stvari, da biti 
ću Vam brat po krvi i srdcu.

Zdravstvujte
Matulje, i t d.

Ivan dr. Krstić.
To je pismo ča ga je on napisa], a 

mi mislimo, da pokle jednega. takovega pi
sma, moremo mirne duše verovat i pouzđat 
se va njega prez straha, da'bi nam se mo- 
gal zneverit, zač svi znamo, a i; on dobro, 
zna, da ako bi se čovek, ki piše , oviikovi 
listi zneveril, da mu .se ne bi moglo reć 

. samo' izdajica,:nego još ča godar više. Zato 
i ja pušćam drage volje ovu rubriku njemu, 
uvjeren, da će on — to se zna za plaću — 
služit nam: i delat za nas ;upravo onako,, 
kako služi ildela za Talijane, ki mu davaju . 
100 (jorini na mesec.

Lepo Vas pozdravljam sveh i svakega 
Barba Tončić.

P. S. A sada čujte, Ča on govori: 
v. *. * ♦ ( ■

Voracita croata. Hi, hi, hi, hi!; 
ste videli, ste čuli, ča sam napisal va zad
njoj „tete Jambrož(je“? Ono talijanski: —- 
voradtA croata!" Hi, hi, hi, hi! A znate 
zač sam ja ono napisal talijanski? Ja sam 
onu napisal talijanski za to, da kuntenam 
staru tabakerii, ka mi ni otela dat čiste 
mudandi ni stomanji, ako njoj ča talijanski 
ne napišem. I ja sam napisal ovo talijanski. 
I napisal sam ovo: „La Dalmazia non fu mai 
Croata". „Gli italiani (della Dalmazia) tene- 
vano con esemplaro imparzialitA ‘ gli uffici" 
„Gli italiani della provincia dalmata vive- 
rano in pače con i loro cohterrariei Slavi". 
A va jeneto riemškem članke sam napisal, 
ovo : „Italienische Stadt Žara" — ča će reć 
po našu „Talijanski grad Zadar". Hi, hi, 
hi, hi! Treba je odgovorit temu? Dosta je 
zet v ruki „Jambrožiju" i)d 1896.’ leta, i 
nać onaj članak „Quousque tandem", va kem 
je napisano bvo: ' .

„Opažamo sa zadovoljstvom, da je 
braći H r v a t o m u Dalmacij i jako lahko 
na put stati tamošnjemu nestam- 
ri o m u i a b rio r m a l ri o m u š tanju j ep 
je u Dalmaciji samo jedina gruda 
hrvatske zemlje, koja je tudja 
slavenskoj: misli, a ta:gruda ne
srećom je sam glavni grad Dal-, 
maicijet— Zadar — to leglo talh 
janskih bjegunaca i slavenskih 
izroda, koje n e i m a ni r oda ni d o- 
m ovi ne". Hi, hi, hi, hi! A lepa će' bit. 
kada me bude Stoglav pital; „Ćo cossa, ti 
gasčritto, quello contro i dalmati Italiani";;: 
A ja ću mu lepo reć: „Non go mi scritto 
ne detto quello, quello se ga inventi i preti". 
I Štoglavće verovat. Hi, hi, hi, hi! j '

La civilta italianaela galle-, 
ri a i t a 1 i a n a. Ja sam neki dan pisal 
„della civiltš, italiana", kako - da bi to va 
istinu bila kakova civili. Nego to nije ni- 
kakova „civiltA". Za Talijane nije ništa 
sveto. Moralno im je čuvstvo izvraćeno, go
vore pogrdama, hodaju po blatu — socijalni 
reptili". A za galeriju talijansku v Istre 
sam napisal leta 1896. ovo: '„Tomu povla- 
djivanju pridružuje se na galerijah n aj - 
m 1 j e ri a f u k a r a, koja hajgadriijirai i naj- 
prostijimi pogrdami navaljuje na naše mu
ževe". Najmljena fukara — fachi- 
riacci mercenari" tako sam ja krstil 
leta 1896. „colto pubblico" od saborske ga
lerije, a kod tega ostajem1 i danas, zač ja 
ne ću da budem kako i- kobila — • danas 
ovakav jutra onakav. ......

* * *
Gampitelli, idolo mio! Sobotu 

sam o starom Campitellu napisal ovo: „Ča- 
stni i dobri starac Gampitelli, kega je Man- 
dić dan prije nazva! — purcinela." I još 
sam napisal, da Mandić ni dostojan Campi
tellu ni postoli odvezat a va talijanskem

pjesma izdajici.
Od majkina svetog mfeka, 
Što nam draže biti riibže, . 
To prokletstvo onog čeka, / 
Tko, zatera ljute nože . . 
Majki u gru^ ko ti crna . . 
Izdajice gadna grdna.
Kud ćeš bolje majke najti, 
Od te biedne .domovine? • । 
Kuda češ; se bez nje najti, . 
Oj hrvatski bludni sine? 
Što bi bez nje .veći bio, < 
Izdajice —• stara lijo?.i; ; 
Zašto ljubiš majku tujii ? 
Zašt ti tvojk nije mila? ' 
Zašto voliš goru tuju, 
Kad tebi je^d^obra bila?;
Žašt njoj pletbš ljute biče ’ ; ‘ .' 
Izdajice1 — nesretnice? ' - ;
Gojila.te ona liepo, 
Gledala te kako i dete 
Ljubila te ona slepo 
Od vrh glave do dno pete 

. Ali sad je ružiš smjelo , 
Izdajice — sve te Melo!
Jezik s kojim tebi reče: • 
„Moja mila,.sladka hrano!": . 
Kako oganj sad te peče, 
Nije ti ga ljubit dano, 
Već je tuji tebi mio — . 
Izdajice proklet bio! ’ <. ■ ■
Dok hrvatske majke naše ■ ■ 
Bojak biju virni sini 
DiiŠmani se od njih plaše’, 
Mač im svetli u desnici : 
A ti mrziš njiha delh — 
Izdajice — krv te klela! ■
Ponosi se Istran svaki 
Sa imenoiri svojim slavnim, 
Još se diči sinak jaki, 
Sa imenom svojim davnim,

• Ti se njega sramiš ludo — 
Izdajice — svinjsko čudo! , 
Tko j’ tatare divlje zatro? 
Tko obrani Krst nam sveti ? 
Tko ugasi tursku vatra?

Tko ne dade sebe speti? 
Tko pravedan krv je lio ? 
Izdajice — leđna zmijo!
Tko ukroti Talijance? 
Tko ne dade Beča bela? 
Tko urniii sve Ungarce? 
Tko sustavi vatru sela ? 
A kakovoj’ tvoje lice, 
Gadna gnjusna izdajice!
Pjesme mile, tko ti pjevo, 
Kad nestade mača ljuta, 
Kuda ideš — turska vjero, 

.... . Da s^ne vratiš s krivog puta'? , 
. A, tko na te sad sve pljuje, 

,j( Izdajice — glavo giye! . , , 
■AN Štogod narod ljubi i čuva, i ■ 

f I sve ono za čim preda,
Na što nitko ne bi pljuvo 

'j.vJer mu junak krepak neda, < 
’ V Ti mu gaziš — svieta rugd 

j U ; Izdajice / — grda. kugo! i j ? U
’ Griliota jć malog mrava^
’ Ka:d je miran, pogaziti, 1 ( '

A kanio li naših prava, " '; n' 
Krvnik ljuti voljno biti, 
Ma gdje ti je''ponos ljudski, ‘ 
Izdajice—’ stvore mrski? 1 1!

Vjek mučenik Hrvat bješe, 
Što provodi duge dane, 
Nima ljudi da ga tješe, 
Kad mu tuđjin zada rane, , . 
I ti mu još sramiš lice, . :
Ti besramna izdajice!

. i; Sve što Hrvat mukom dobi, 
Sve što znanost njemu dade, 
Sve što rt mu mača kobi, > 

. \ Sve što blaži njegve jade, 
Sve ti mrziš što je sveto — 
Izdajice — grdno pseto ! 
Što je tebi tužna majka, 
Što li bratac — Hrvat pravi? 
Širi li.spoirien bd bab^jka,; ‘ 
Tebi drugo stoji u glavi, 
Ti bi majci oči spib — 
Izdajice — proklet bio! 1,'!‘ if,.

■ .! Tebi j’.ništa Dalmacija, 
Kišovita: ali. slavna, 
Te bi; j’ ništa ta Iktrija, 

, Ta hrvatska zemlja davna, 
। T^lpe^ti j’ nebo milo, , .

Izdajice;vražje -krilo! ,:
> Kad Hrvatske ne bi bilo, ■’ 

■ I nestalo svih Hrvata, >;‘J 
Samo tada vražja silo, " '

- i [cBio bi'gojen oko-vrata, ■
■ Smijo bi.se sladko, lako,
>1 ■ Izdajicegrom te smako.

' r' Ali neće hikad 'biti, H . .
' Što ti želiš, bludni sine, 

Barjak' će' še naš razviti 
Crne tmine fazgomfiVu'‘:^ 
Ti ćeš crknut kugo naša, 
Izdajice — bies te snaša.

. Prokleto ti majke mliko 
Prokleta ti .du^a bila. ;
Sveta svako zlo te stiglo,

. Proždi’la te morska sila, .. .
, .,Nejmale ti kosti .mira, : ?

Izdajice—, vrag ih zbir A.
11 ; Hoće, hoće pjesma1 slavska, :

Spominjati rodu dike 
Okititi dela lavska, • 
Bojnim listom lovorike, 
Tebi dat će cviet sramote, 
Izdajice —-ne bilo te! >:

' i- Spjevao: Pave Špada.

Leta I898O pod kapitanom 
Jablani ni se „Teta Jambrožija" 
smela itampevat v Reke za& da 
je to protuzakonito. Sada se pod 
kapitanom Scarpa srne »Teta 
Jambrožija“ itampevat v Reke, 
premda se od leta 1898. niša nii 
promenili zakoni od štampi. — 
Kako je to moguće ? ,

Domaće viesti.
Die Liigen des Dr. Salo. Wir sind wie- 

deram genothigt den Dr. Salo wegen semer 
Liigen ein Bischen bei den Ohren zu zieaen 
— obwohl vir wissen, dass dieskaumetwas

niltzen wird. Krstić wird n&mlich von den 
Italienerri mit monatlichen 100 fl. bezahltnm 
gegen die Kroaten Liigen zu verbreiten und 
deswegen kUmmert er sich nicht im Gering- 
sten wenn man ihm seine Liigen nachweist.

Unter dem Titel „Ein ki-oatisches Kom- 
plott" beschreibt Salo in seiner letzten 
„Tante Jambrožija" eine vermeintliche Ver- 
schwOrung der Kroaten in Žara. Was ist đa- 
ran Wahres ? Mitte September 1. J. kchrten 
einige 400 dalmatinische Pilger vom Ter- 
satto nach Haus. In Žara hielten sie an um 
die Stadt zu besichtigen. Die Zaratiner Kat- 
zelmacher (Žara ist nhhmlich die einzige 
Gemeinde Dalmatiens, welche noch in ita- 
lienischen Hiinden ist) insultirten die durch 
die Stadt frieđlich wandernđen Pilger, be- 
schimpften und steinigten sie, so dass sie 
geniithigt varen iiber Kopf und Hals sich 
einzuschiffen und abzudampfen. Wegen die- 
ser Gewaltthiltigkeiten wurde eine Unter- 
suchung eingeleitet Die Zaratiner Katzel- 
macher ersannen nun^ tren ihrem Principe 
„Alles wagen", ein angebliches Komploti ge
gen den Landtagspriisiđenten und schoben 
es den Kroaten in den Schuh um auf diese 

!Weise die' Aufmerksamkeit der Staatsgewalt 
von sich zu lenken; So viel wurde bereits 

' durch die gerichtliche Strafuntersuchung fest- 
gestellt. Trotzdem bringt đas Salo in ganz 
entstellter Weise vor. — Wohlan Dr. Con- 
stantini und Puović konnen auf ihren Dutz- 
freuhd Salo stolz sein. Er Ubertrifft im Lii
gen sich selbst

Unter dem weitereu Titel „Croatische 
Deutschfreunđlićhkeit" fuhrt Krstić in der- 
selben Nummer seines Schundblattes an, dass 
unsere Landtagsabgeorđnete und unter die- 
sen auch unser Burgermeister Dr. A. Stan- 
ger in der Laudtagssitzung vom 19. Septem
ber 1901 an die k. k. Regierung eine : In- 
terpellation richteten mit der Auffbrderung 
an die. Regierung man rnOge doch einmal 
aufhoren die in der Lehrerbildungsanstalt zu 
Capodistria studierehden Zoglinge sloveni- 
scher oder croatischer NationaliUt mit dem 
Studiiim der deutschen Sprache zu plagen. 
So Krstić! Das ist aber eine ganz freche 
und gemeine Ltige. Unsere Abgeordnete ha- 
ben die Regierung aufgefordert sie moge 
veranlassen in der erwahnten Anstalt ein- 
zelne GegenstSnde aus peđagogischen Grttn- 
den den Croaten in croatischer, den Slove- 
nen in slovenischer. Sprache gerade so wie 
den Deutschen in deutscher Sprache unter- 

' richtet werden. Dies wird đeswegen verlangt 
■weil unsere Lehramtscandidaten in Capodi
stria der deutschen Sprache nicht soveit 
machtig sind “um von dem im deutscher 
Sprache ertheilten Unterricht uber einzelne 

’ Gegenstande einen entsprechenden Nutzen 
zu ziehen. ;

Das ist die Wahrheit! Nur aus dieser 
reih padagogischen Frage vili Krstić auf 
unseren deutschen Hass schliessen.Dasistthat- 
sachlich eine armselige Logik.

Wir wollen aber nachweisen das ge
rade die Italiener die erbittersten Deutschen- 
fresser sind.

* *. • .....
Am 22. September 1. J. wurde in Ab- 

bazia die II. Kunstausstellung eroffnet Das 
Comitć liess in Abbazia und anderw$rts Pla
ćate - aufschlagen velche dieše Eroffnung an- 
kundigten. Solche Plaćate wurden auch in 
Lovrana aufgeschlagen, Lovrana befindet sich 
bekanntlich in italienischen Handen und Bur
germeister dortselbst ist der fanatische Ita- 

. liener und Freund des Krstić und des Con- 
stautini Herr Anton Gelletick . Dieser Herr 
liess sich nun von seinem Deutschenhasse 
soweit hinreissen, dass er in Lovrana die 
deutschen Plaćate der Kunstausstellung in 
Abbazia wiithenđ eigenhandig heruntergeris- 
sen hat -r- Das sind wir im Stande durch 
Augenzeugen nachzuweisen. Hat denn Herr 
Gelletich diese deutsche Plaćate aus Deutsch- 
freundlichkeit herautergerissen ? Auf diese 
Frage mbgen uns Krstić und Constantiniant- 
worten.

In der vergangenen Woche wurde in 
Verona die Jahresveraammlung des italieni
schen Vereines: „Daate Alighieri" abgehal- 
ten. Der Prhsident dieses Vereines, Villari, 
betonte in seiner Red.e, dass dem Vereine



Dante Alighieri die hauptshchliche Pfliclit 
... ohliege,. die ftaliener ausserhalb Italiens (in

Oesterreich) im Kampfe gegen die Deutschen 
und Slaven zu untersttitzen. Das entnabmen 
.vir aus iden Wiener Zeitungen und . Krstić 
mbge es in Abrede stellen. ■ . 'I •

Krstić und die hieeigen Katzelmacher 
treiben. mit ihrer Deutšcnen freundlichkeit

■ blos Hetz und' weiter nićhts. Sie wollen nur 
die, hiesigen Deutschen irrefuhren umsieauf 
irgendwelche Weise fur sich zu gewinnen 
und sie fiir die n&chšte Gemeinderathswah- 
len in Volosca-Abbazia als Verbilndete zu 
haben.iZum Schluss ,etwas heiteres.

9iil Moutag.den.93. Septembar abends trank 
. sich Dn Salo in einem WirthshausinSkrbići

einen Kannonenrausch an. Wie hblich wo Salo 
. weilt kam es auch dort zu> einev Keirlerei, 

, . so dass Polizei und Gendarmerie intervenie-
ren musste. Von :diesem Wirthshause .gieng 
nua Salo begleitet von einigen Gesinnungs- 

i‘ genossen zum Posthora. Aufder.Strasše hatte 
■<l sich inzwischen eine gi’osse Anzahl von-Neu- 

gierigen angesammelt die' den wankenden 
.und schwankenđen Dr. Salo betracliteten. 
sAlsner und seine Gesellen vom uPosthorn 
.herauskamen, da ;war er so bešoffen, dass 
er. nicht mehr aufrecht Stehen konnte. Zweie 
seiner Genossen mussten ihmunterdie.Arme 
helfen und trugen ihm wie einen Sack in 
die Villa Margit. Zwei Frauen die auch un- 
ter deu Neugierigen wareu husserten, den 
Wnnsch den Dr. Salo sehen zu wollen. Als 
man ihnen den besoffenen Dr. Salo zeigte 
riefen die beiden Frauen aus: Uj jej! das 
ist der Dr. Salo? Und so ein Trunkenbold

, ruft die Deutschen Abbazias unter seine 
Fahnen, so ein Mensch erfreut sich der Gunst

. und Freundscbaft der Herren Puović und 
Constantini! Prosit!

Talijani i Volosko-Opatijski obćinski Iz-
• bori.. Krstić- še va svojoj špuđaćere napinje 

kako, jedna žaba, da brza budući; izbori za 
h, novu raprežentancu / na Voloskem-Opatije

dobil । .kega ćuka: na: talijansku ■ bandu. 'Rekli 
. smo na talijansku bundu i tako je, jerbo 

!lt Krstića plaćaju Talijani, da za njih dela.
Dokle Talijani v Istre na vas glas predi- 

..;i;kaju: da je Istra talijanska provincija, da
v Istre su sami Talijani (čitajte „Piccolo" 
op. ured.).:dotle Krstić, talijanski Bedintar 
svojem .bedastom mačićem kanta, da je Istra 

..r istaiska (kakov.da bi.i reć, da je smokva 
.smokvasta Op. iur.) .a j,talijanske. deputate 
zove *naši deputati", talijansku stranku — 
„naSa istarska stranka". ;;Sve ča onipiše i 

.. govori od „Istrijanstva^l to je. sve: samo ta
lijanska sleparija zač svaki i. najpriprostiji 

ii čovek zna, da jednegajstrijanskega nacijona 
ni na svetu, nego, .da je Istra jedna; provin
cija i da va pjoj bivaju ljudi, ki su po je
ziku i nacijonu Talijani, Hrvati .ili. Slovinci, 
Dakle ćaro je kako sunce, da. Krstić;.vara 
ljude i da 'dela za Talijane ki ga za to i

: plaćaju, on..dela samo da bi. Talijani dobili 
i .naStt podeštariju v ruki zač bi mu onputa 

dali kakovu službu prez dela i .krečili bi 
mu: plaću. .

^-.ii , Krstić bij htel da priđu va. našu pode- 
štariju Talijani a la Costantini, Puović e 
compagnia bella, pak da se od našega ko- 

- - muna- dogodi ča se je dogodilo od talijan- 
skega’ kasina v Opatije. Nego; će njim se ga 
dat! Za sve nas VolOšćake i Opatice bila 
bi1 najveća sramoti, da bi nam va našoj 
•kuće, va. našem komune1 zapo vodili' privan- 
drani Talijani dokle imamo: mi domaćeh 

i ■ ljudi za to sposobneh i i' kapitani ■' i albokati 
’duhtorh

Tako vidite časte nas'Talijani, oni nas 
drže sveh skupa da nismo vredni sami so- 
bbm 'zapovedat. I. još se najde! kakov'do< 
maći' izdajica, kakov Mazzapadre i . kakov 
Mazzapatria ki s temi našemi neprijatelji 
drži i proti domaćim sinom i; proti našemu 

: komunu dela.1 Sram ga bilo svakega tako
voga; bi zaslužil da se ga kamenuje! *

1 Privandi’ani Talijani bi : naš oškubli i 
■odrli i napunili duga do grla pak bi šli od 
kuda su i prišli a mi bimo morali onputa 
gledat kako bimo dugi platili. Za to neka 
vođa nosi sve Talijane Krstiće b i u Mazzapa-

1 trid! Ni jedan pravi VoloŠćak ni Opatijac 
nesme: s njimi ni držat ni hodjt zač svaki 

ki je s njima je neprijatelj Voloskega-Opa- 
tije. — Neka se ' Krstić hvali, da su svi 
mački s njim neka se hvali da su Opatijski 
Nemci s njim i z. njegovemi .gospodari. To 
će mu verovat morda stari Kampitelli ma 
drugi nijedan. ;

Mi ga još jedan put pozivljemo neka 
nam pove dvajset.domaćeh Talijani na Vo
loskem i Opatije ki s njim drže neka nam 
nabroji dvajšet Nemac, ki će s Talijani gla
sovat pak ćemo mu darovat jednu dužinu 
mudandi. — Neka zna on,’ neka znaju svi 
mački mladi i stari suhi i debeli, da su 
Nemci v Opatije dali nam poštenu besedu, 
da će s' ham glasovat svi zvan1 četireh pet. 
Pa ako i ne bi nijedan NemaČ s nami gla
sova! to nam ne bi još niš škodilo zač je 
našeh dosta iza potuć sve Talijane i sve 
mačke. Aš tu kapijo Salo ? A ti varaj i na* 
prvo tvoje bedaste: mačke i u kako si ga 
ti nazval; r-^:fimbambinidega Škampitelića. •

Schreiber i Krstić. Krstić je va pred
zadnjoj „tete" .dal očitovanje, đa, jnu gosp. 
Schreiber ne prevadja na nemški pno ča je 
nemškega va „tetah" napisano jerbo da g/ 
Schreiber ne- stoji va nikakovoj. sveze sa 
Krstićem.pi, sa, „tetom", To more Krstić.- 
svojem mačićem povedat ma ne: nam. Ako 
Schreiber ne stoji va nikakovoj sveze sa 
„tetom" i Krstićem zač je onputa Krstić 
hodil prvo svaki četrtak'al petak jutro okole 
6 uri k Schreiberu ? Zač je te vižiti aban- 
donal kad smo mi va „Narođnem liste" te : 
vižiti de komplimento (!?!) kritikali? Zač; 
se Krstić pelje Schreiberom a braceto? — 
Kamo ćeš veće sveze nego kada se s nekem 
a braceto pelješ, tu moraš bit jako „intimo". 
Schreiber,. c. 7c. porezni oficidl, pelje se a bra
ceto s jednem Krstićem za Ičega je c. 7c. Tcapi- 
tan Fabiani napisat i podpisal, da je uredan 
za beči učinit i taTcovo delo za Tcoje se gre va 
pržun. Neka g. Schreiber reče da se ni pe- 
Ijal s Krstićem po voloskoj rive a braceto 
ako ima kuraja! Pak ča m to sveza ? Ala 
Salo, salo da. biš more. palo, da ti more 
malo mozag posoli!.

Gute freunde. Krstić vavek bloboće, da 
su Talijani najveći prijatelji Nemcem. Da 
vidimo malo kakovi su to prijatelji: Ovi đni 
je „društvo slikara" v Opatije poslalo va 
Lovran nemačke plakate^.s kimi' se javlja, 
da je otvorena izložba Slika' va Opatije. — 
Kada ti temu ne beše, to su ti po Lovrane 
svi plakati' razkinjehi, a videli' snio kade i 
sam stari. podesta s palicom jedan takov 
plakat razkida; Va istinu jako „gute freunde" 
SU to. ;

Malo više reda na lovranskoj pošte. 
Ovi dni je bila iz Senja poslana va Opric 
— pošta Lovran t jedna karta,- na koj je 
bila štampana hrvatska trobojnica. Ta tro- 
bojnica bila je odkinuta na pošti., Oćo ve, 
da ne dobije ki. god poprsteh. „

Deputacija kod pomorske vlade. Subotu 
na 21. o. m. bili, su naš. načelnik g. Dr. 
Stanger i predsednik kure g., Dr. Glax va 
Trste kod prešidenta pomorske vlade, kako 
deputacija obćihe i komisije kure dh preporuče 
vladi razširenje opatijskega porta? Gospod, 
prešident pomorske vlade obeća! njim je, da 
će čim prej - 'poslat rv:; Opatiju komisiju da 
razvidi kako bi ' pbrat opatijski' najbolje i 
najbrže poVećal. Samo da bnde: bržo.

Pavillon ungaro?croate va Zertu v Opa
tije. Već su fundamenti za ta pavillon preko 
mesec dan učinjeni ale pavillona se još ni 
počelo delat. ■ Ungaro-Croata valjada čeka da 
počmu slaba vremena pak da se ne bude 
moglo đelut.. Vendar bi bilo skrajno vreme 

. da se ta pavillon. več jedanput dovrši.
4; Katarina udova Tomičić u Voloskom 

umrla'je dne 29. septembra u dobi od 77 
godina;’Pb^kdjnic^ je udova za. pok/Na- 
dalom Tomičić bratom našega kapitana. Vi
ktora. Utorak sproveli su ju do hladnoga 
groba. Pokoj njoj vječni! ‘

Krstić zgubil ligambi. Neki dan kada 
su dno deca na Voloskem 'tekla za Krstićem 
kako " za divim mačkom, vapijuć za njim: 
salo, salo,_on'-je,?tedć7^ decom, žg'ubil 
jedan ligamb, ča mu ga je dala stara Jam- 
brožija. Naša! jh pak ta ligamb mali Sloca- 
rićev, ki ga je -stani va žep i rekal: — ću 
ga nest ćaće, neka s njim žnkvu zaveže.

Lovranski Hotentoti. Neki dan je bila 
va Lovrane maša i uficij za pokojnoga bi
skupa Šterka. Ni od strani podeštarije, ni 
od strani škole ni bilo blizu ni jednega. 
Hotentoti!

6000 krun ža družbu sv. Cirila i Me
toda za Istru pustil je na svojoj smrte vili 
domorodac pokojni Mate Kundek, načelnik 
Ivanić grada va Hrvatskoj. Lepa, prelepa 
je to pomoć za našu potrebnu družbu. A 
pustil je on u druge dobrotvorne svrhe još 
preko 250 tisuć krun. Bog ga nebeski po- 
miluj, i plati! mu na nebe. stostruko , ono 
dobro ko je on učini! svojemu narodu.

Izdajica neda mira ni poštenim djevoj- 
kftm. ‘ Va svakem broje one matuljske vre- 
ćini nać ćete kakovu otrovnu proti koj od 
našeh divojak. Naše divojke ne trebaju od 
nas, da ih mi branimo pred jednim Krstićem 
a ne ćemo se mi pačat ni va.'divojke mačje 
stranke, za svem tem, da bimo i puli njih 
našli puno tega za reć.
.;x.g Nego divojke su divojke ^. pustimo ih 
smirom. A kud i kamo više bimo mi mogli 
pisat proti drugem od protivnoga partida. 
Zač i mi znamo puno, ma, puno tega. Ko
liko bi na priliku smeha bilo, da opišemo, 
kako nisu Tortu nikako mogli nać na dan 
ženidbi? A za Tamara mislite da se,,ne bi 
niš našlo ? A ča ,bi pak bilo, da iznesemo 
pred svet magari skriveno va pesmice — 
oni „amoretti" ča ih je delala s jednim ufi- 
cialom neka gospa, ka danas sa svojim mu
žem z nemškim imenom najviše zabada nos 
va naše stvari? A za tu gospu bimo mogli 
napomenut i druge neke stvari, ke je delala 
po grotah, kada je bila divojka!. A da iz
nesemo pak svakidašnje „barufe ćozote"; 
ke se zbivaju va nekeh ter nekeh kućah na 
Voloskem i v Opatije! Puh,i. Durmeš te me 
va(je razumet! A ča bi bilo pak da opišemo 
onega stoglavega talijanskoga tovara, ki je 
abandonal na najgrji način onu brižnu še- 
picu? A one neke famoze jeložije na Volo-' 
skem? Ej, ej, šiori Talijani, imamo i mi 
tega lepu vrećicu, ćete da ju zispemo? Pa
čajte se samo va naše privatne familiarne 
stvari -7 pak ćete .'videt, -kakovega vraž
jega svraba ćemo vam mi priskrbet. Provo
cirajte nas samo — pak ćete benj kašnje 
videt.

Partida ka slabo fini. U utorak jutro 
na 1. 0. m. čekala su pred1 Interriationalom 
na Voloskem dva fijakera jedan z Reki a . 
drugi z Lovrana na svoje pašižere. Da njim 
bude vrenie kraće počeli su igrat na karti.: 
Kad je jedan od njih puno zgubljeval su se • 
borme posvadili i prijeti baš grdo;'Za sreću 
je onuda prošal stražmeštar od žandermerije 
z Voloskega i pozval ih je da’ miruju. Bu- 
duć nisu hteli poslušat peljal ih’ je obeh na 
kapitanat i onde, ih. je baron. Schmidt od*^’ 
sudil svakega na 10 krun ; mjilti. Slano ili 
je košta! ta špas. , , , . \

Krstić piše za ćuki ma ne za ljudi. Mi i 
smo va zadnjem; „Narođnem liste" pisali' 
kako su Talijani va điete istarskoj zakrivili 
da se neće ovo leto delat električni tramvaj 
buduć đa su mogli pitanje od garancije rešit 
još meseca julija i tako da sama' provincija 
zame na se tu garanciju. — Krstić pak va 
zadnjoj škovacere piše da smo mi.proti elek
tričnom trampu ’ ža svem teni' đa će ovi 
kraji imet toliko koristi od njega. Dakle za 
to đa mi krivimo Talijane đa še ta tramvaj 
neće ovo' leto delat, za to snio mi proti 
tramvaju. To je logika. Briga Dr. Salo za 
logiku on zna, da šu njigovi mački ki čitaju 
„tetu" pravi ćuki pak ih ’lepo za horca ima. 
Pravo njim stoji!

Za družbu sv. Cirila i Metoda za Istru 
Na mjesto na lies pok. Katarine udove To
mičić darovali su gg. Viktor i Ljudevit To
mičić za družbu svaki po k 20 u ruke druž- 
binog blagajnika. Ivan Vlah Vicić predao 
nam je k 1 i 20 za, družbu kao čisti do
bitak od razprođanih razglednica prof. Spin- 
čića. Iz Mošćenicah piimili smo k 11 za 
dražbu sakupljenih kod. veleč. g. župnika 
prigodom njegovog imendana. Gospbdjica Je- 
lisava Šepić predala nam je ža družbu k 1 
kao globu plaćenu od g. M. J. što nije imao 
družbinih žigica a 40 fil. kao ostatak od 
razprodaje kratkih devetnica. Živili!

Mali razgovori.
J. Si čul, Mate, ono novu?
M. Ku to, zaj se ih svakakoveh čuje ?
J. Salo da je zel na fit „Villa Margit" 

puli Škrbič.
M. Je vraga on zel!
J. Je, ja nego samo za pijano vreme i 

kada je kakova nevera in višta.
M. Sada je kapim. Za to je Salo pon- 

deljak večer puli Skrbić s Lumbrelinom kun- 
trat delal a Mazzapadre je bil svedok.

J. Ki terno I
M. Je brate!

Ča je novoga po svete?
Austrija. Kako smo već javili Staro- 

j Mladočesi su se složili va tem, da <Se 
složno delat i birat puli izbori za ze
maljski sabor. Ta njihova — makar i 
privremena sloga —■ bila je potvrdjena 
na skupžćinah, koh su imele obe stranke 
zadnju nedelju.

Parlamenat va Beče otvo
rit će se na 17. ov. meseca.

Va Ugarskoj su danas počeli iz
bori. Tamo se je već i do sada pro- 
lelo puno krvi — a bit će tega i joS. 
Ti izbori su za nas od velike važnosti 
jer će ovaj put unići u sabor nekoliko 
zastupnika slovačkega naroda — na
roda, ki je va Madjarskoj tako pro
ganjan, kako i naš narod va Istre.

Francezka. Va toj se zemlje no 
govori i ne piše o drugem, ako ne o 
ruskom cesara i cesariei, ki su Fran- 
cezku počastili svojim posjetom.

Englezka. Mali sultan u Marabuku 
va Azije dal je Inglezom vele sloboš- 
ćine va nekeh portoh, ki su podložni 
tnrskemu cesaru. Turska je na to sko
čila i poslala nekoliko bataljuni sol
dati pred mesto Koveitu. Nego i In- 
glezi prete sa svoje strani, i tako no 
bi bilo nemoguće, da so danas al jutra 
Inglezka zaplete va gveru s Turskom. 
A ja da bi otela, da oni brizni Buri 
malo odahnu.

Italija. Jedan otac va Jakine je 
ubil sina sa 24 kortelađe. Jedna mat 
va Bologne je obesila svoje dete. Je
dan otrok va provincije „Emilije" je 
poubil jedno 10 malic, pak njim jo 

L mrtvh tela skril na sofite. Lepa zemlja 
lepi ljudi! ; « si

Transval. Kičener ne more, pre- 
dobit Bure sa sabljom i s puškom v 
ruke, pak bi ih.rad pokorit na drugi 
način. Oh .je odredil, da onem Burom, 
ki se ne pokore do 15; setembra ima 
se sekvestrat sva imanja, kuće i zemlje 
pa ih prodat na inkant. Tako delaju 
samo najgiji divljaci. Nego uza sve 
to Buri se ne boje, oni su odlučili tuć 
se do zadnje kapi krvi. Oni se nadaju 
va Boga i va vječnu pravdu. To je 
lep i vredan narod. Pomislite si, da va 
ćelo vreme ča traje ovaj nesretni rat, 
još se ni našal mej njimi jedan Krstić 
ki bi bil izdal svoju domovinu i svoj 
narod pak prešal k Inglezom, kako je 
on plaćeni Bedintar z Matulj zašal za 
plaću mej Talijane.
Zavod sv. Jerolima va Rime.

Neki dan je profesor Randa va 
„Novoj presse" pisal odlučno proti od- 
sudi talijanskoga suda, ovi pak je dni 
znameniti Hofrath Dr. Vatroslav Jagić 
pisal va nemškem liste „die Zeit“ o 
nepravici ka bi se otela storit Hrva
tom. Bi reć, da Talijani već sami vide 
da su storili velu kapelu, a ne znaju 
kako bi to popravili.

Javna dražba.
U sriedu dne 9. oktobra t g. na 

8 ura u jutro biti će na Voloskom in
kant od mobilije koja pripada Ivanu 
Juretiću bivšem c. k. esekutoru.

Odgovorni urednik'Petar Rubinić. Tiskara „V. Tomičić i đr.“ — Opatija.


